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100.	名詞	(nomen	substantivum)	
拉丁語要借助詞樣的屈折來建立詞在句中的語法闗係，故稱為屈折語。在造句中擔任

不同語類功能時，名詞、代詞、形容詞、動詞需要利用屈折以變化出不同的詞樣來表

達其不同的屬性。相對來說，漢語沒有詞的形態變化，其語法闗係主要借助語序和助

詞〈語法結構詞〉來表達。	
	
名詞的屈折		(inflectio)	
在造句中，名詞需要提供	類、格、數這些屬性來與動詞、前詞、形容詞等配合，組成

有意義的詞組或句子。	
	
類	(genus)	
每個拉丁語名詞各自有固定的類。但語法上的類並不等同生物的性別	(sexus)，雖然大

部份雄性生物的名詞都歸於陽類 (masculinum)，雌性的歸於陰類 (femininum)。生

物以外及抽象觀念便歸於中類 (neutrum)。	
在變格法上中類歸入陽類的屈折模式,	唯一固定的規則是	中類名詞的主格和賓格是一

定相同的。		
	
數(numerus)	
名詞可以有兩個數的屈折：	
單數	(numerus	singularis)	
複數	(numerus	pluralis)	
	
格	(casus)	
名詞可以有六個格的屈折：	
主格	(casus	nominativus)	
屬格	(casus	genitivus)	
與格	(casus	dativus)	
賓格	(casus	accusativus)	
奪格	(casus	ablatives)	
呼格	(casus	vocativus)	
	
例句：	
Juli,					ego			cum		laetitia		tibi					do				Platonis		librum.	
呼格,				主格,	[前詞]					奪格,					與格,		[動詞]						屬格,							賓格			
	
朱莉啊，我						以									喜樂						給你						送								帕拉圖的							書		
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呼格在文獻中的使用機會極少。除了變格二法有很少名詞外，其他名詞的呼格詞樣與

主格一樣。於是，變格法的列表中都不加入呼格。	
	
詞樣	(figura)	
名詞的詞樣一般可分為詞根	(radix)，詞幹	(thema)，詞尾	(terminatio)	三部分。	
詞根，詞幹按每個名詞而定，有時卻擁有同一的詞樣。	
	
詞根很難界定，一般就是名詞的『單數、主格』除去固定而明確的詞尾。但很多名

詞，尤其是變格三法這類名詞，其『單數、主格』的詞尾並不明確。	
詞幹是『單數、屬格』詞尾之前的部份。		
詞尾共有五套，是以名詞『單數、屬格』的詞尾作為准繩來分別出來的。	
	
詞尾	(terminatio)	配合該名詞的詞幹	(thema)，衍生出格和數的詞樣。這些屈折的模式

稱為變格法	(declinatio)。拉丁名詞按五套不同的『屬格、單數』詞尾分為五種變格

法，即：	
變格一法(-ae)、變格二法(-i)、變格三法(-is)、變格四法(-us)、	
變格五法(-ei)。	
	
五種變格法的不同『屬格、單數』詞尾：	
	

	 變格一法	 變格二法	 變格三法	 變格四法	 變格五法	
屬格	
單數	

-ae	 -i	 -is	 	-us	 -ei	

	 rosae	玫瑰	 amici	朋友														hominis	男人	 metus	懼怕	 fidei	信心	
	 	 pueri	兒童											 caritatis	慈善	 genus	膝蓋	 	
	 	 belli	戰爭													 virginis	處女	 	 	
	 	 	 sermonis	說話	 	 	
	 	 	 amoris	愛情		 	 	
	 	 	 itineris	路徑	 	 	
	 	 	 patris	父親	 	 	
	 	 	 parentis	親人	 	 	
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以下是五種變格法的五套屈折模式：	
	
101.	變格一法	
陰類名詞		rosa	-ae	f.	[玫瑰]	的詞尾包括	:	
單數：-a,		 -ae,		 -ae,		 -am,		 -a;				
複數：-ae,		 -arum,	-is,		 -as,		 -is	
	

〈藍色字為名詞詞幹〉	
配合	詞幹		ros-	便衍生出：	

	 單數	 複數	
主格	 rosa	 rosae	
屬格	 rosae	 rosarum	
與格	 rosae	 rosis	
賓格	 rosam	 rosas	
奪格	 rosa		 rosis	
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102.	變格二法		
陽類名詞 amicus	-i	m.	[朋友]	的詞尾包括	:	
單數：-us,		 -i,		 	 -o,		 -um,		 -o;		
複數：-i,		 -orum,		 -is,		 -os,		 -is	
	

〈藍色字為名詞詞幹〉	
配合該名詞詞幹	amic-	便衍生出：	

	 單數	 複數	
主格	 amicus	 amici	
屬格	 amici	 amicorum	
與格	 amico	 amicis	
賓格	 amicum	 amicos	
奪格	 amico	 amicis	
〈註：變格二法名詞主格的詞尾也有-er〉	

	
	
中類名詞 bellum	-i	n.	[戰爭]	的詞尾包括	:	
單數：-um,		 -i,		 	 	-o,	 	-um,		 -o;			
複數：-a,		 -orum,		 	-is,		 	-a,		 -is	
	

〈藍色字為名詞詞幹〉	
配合詞幹		bell-	便衍生出：	

	 單數	 複數	
主格	 bellum	 bella	
屬格	 belli	 bellorum	
與格	 bello	 bellis	
賓格	 bellum	 bella	
奪格	 bello		 bellis	
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103.	變格三法	
陽類名詞 homo	hominis	m.	[人]	主格的詞樣不一定含有詞幹，其他詞尾包括	:	
單數：		∞,	 -is,		 	 -i,		 -em,		 -e;				〈∞表示不一定含有詞幹〉	
複數：-es,		 -um/-ium,		 -ibus,		 -es,		 -ibus	
	

〈藍色字為名詞詞幹〉	
配合詞幹	homin-	便衍生出：	

	 單數	 複數	
主格	 homo	 homines	
屬格	 hominis	 hominum	
與格	 homini	 hominibus	
賓格	 hominem	 homines	
奪格	 homine	 hominibus	

	
	
中類名詞 opus	operis	n.	[工程]	主格的詞樣不一定含有詞幹，其他格的詞尾包括	:	
單數：	∞,				 -is,		 	 -i,		 ∞,			 	 -e;		
複數：-a/-ia,		-um/-ium,		 -ibus,	 	-a/-ia,		 -ibus	
	

〈藍色字為名詞詞幹〉	
配合該名詞詞幹		oper-	便衍生出：	

	 單數	 複數	
主格	 opus	 opera	
屬格	 operis	 operum	
與格	 operi	 operibus	
賓格	 opus	 opera	
奪格	 opere	 operibus	

〈註：變格三法中類名詞的賓格常與主格相同〉	
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104.	變格四法	
陽類名詞	metus	-us	m.	[懼怕]	的詞尾包括	:	
單數：		-us,		 -us	,		 -ui,		 -um,		 -u;	
複數：	-us,		 -uum,		-ibus,		 -us,		 -ibus	
	

〈藍色字為名詞詞幹〉	
配合詞幹		met-	便衍生出：	

	 單數	 複數	
主格	 metus	 metus	
屬格	 metus	 metuum	
與格	 metui	 metibus	
賓格	 metum	 metus	
奪格	 metu		 metibus	

	
	
中類名詞 genu	-us	n.	[膝蓋]	的詞尾包括	:	
單數：	-u,			-us	,					-u,						-u,					-u;		
複數：	-ua,	-uum,	-ibus,	-ua,		-ibus	
	

〈藍色字為名詞詞幹〉	
配合名詞詞幹		gen-	便衍生出：	

	 單數	 複數	
主格	 genu	 genua	
屬格	 genus	 genuum	
與格	 genu	 genibus	
賓格	 genu		 genua	
奪格	 genu		 genibus	
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105.	變格五法	
陰類名詞	fides	–ei	f.	[信仰]	的詞尾包括	:	
單數：		-es,		 -ei	,		 -ei,		 -em,		 -e;	
複數：	-es,		 -erum,	-ebus,		-es,		 -ebus	
	

〈藍色字為名詞詞幹〉	
配合詞幹		fid-	便衍生出：	

	 單數	 複數	
主格	 fides	 fides	
屬格	 fidei	 fiderum	
與格	 fidei	 fidebus	
賓格	 fidem	 fides	
奪格	 fide	 fidebus	

	
	
	
110.	主格	(casus	nominativus)	
在造句時，名詞以不同的格	(casus)，包括主格、屬格、與格、賓格、奪格、呼格，在

句中具有不同的功能。這裏由主格開始逐一介紹每個格的詞樣及功能。	
	
主格的詞尾在五種變格法中有不同的詞樣，變格三法主格的詞尾並不穩定，如下表：	
	
	 變格一

法	
變格二法	 變格三法	 變格四法	 變格五法	

主格

單數	
-a	陰陽	 -us,	-er	陽

陰	
-um 中	

	∞陽陰中		 -us 陽陰	
-u		中	

-es	陰陽	

主格

複數	
-ae	陰陽	 -i	陽陰	

-a	中	
-es 陽陰	
-a		中	

-ua	陽陰

中	
-es	陰陽	

	
名詞的主格在造句時，其功能可作主語、補語、雙重主格。	
	
	
111.	主格作主語	
Amicus	meus	aquam	non	timet.	
我的朋友不怕水。	
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112.	主格作補語	
Schola	magistra	vitae	est.	
學校乃人生的導師。	
	
	
113.	雙重主格	
Socrates	parens	philosopiae	iure	dici	potest.		
蘇格拉底可以合理地被稱為哲學的父親。	
 
 
 
120.	屬格	(casus	genitivus)	
屬格的詞尾在五種變格法中有不同的詞樣，如下表：	
	
	 變格一

法	
變格二法	 變格三法	 變格四法	 變格五

法	
單

數	
-ae	陰陽	 -i	陽陰中	 	-is 陽陰中		 -us		陽陰中	 -ei	陰陽	

複

數	
-arum	陰
陽	

-orum 陽

陰中	
-um/-ium	陽
陰中	

-uum 陽陰

中	
-erum	
陰陽	

	
在屬格的名詞擁有與另一名詞建立關係的功能：	
建立的關係包括物主、持分者、罪名、優劣、賓語、補語、價值、年歲	、質料、規模

屬格	、全體或局部、忘與記及憐惜、缺乏的動詞。	
	
有些動詞、無位動詞、形容詞、分詞，也要用屬格名詞作為其行動對象，而非用賓格

名詞。	
	
	
121.	物主屬格、持份者屬格		
121.1	物主屬格	
Metus	hostium.			
敵人所引起的恐懼。	
Dies	imago	vitae	,	nox	mortis	est.	
白天為生命的寫真，黑夜為死亡的«寫真»。	
Speculum	mentis	est	facies.	
心靈的鏡子就是臉面。	
	
121.2	持份者屬格	
Est	adulescentis	maiores	natu	vereri.		
尊敬長者是青年人的職責。	
Hominis	est	errare	nullius	perseverare	in	errorem.		
人有錯，無人要停留在錯誤中。	
	 	



 37 

122.	罪名屬格、優劣屬格	
122.1	罪名屬格	
Homo	capitis	reus	est.		
某人是死罪。	
Hominem	pecuniae	damno.		
我裁定某人錢債罪。	
Hominem	furti		damno.		
我裁定某人盜竊罪。	
	
122.2	優劣屬格		
Marcus	vir	et	consilii	magni	et	virtutis.		
馬谷是一位有大智慧和德行的人。	
Memor	aevi	brevis	
短暫壽命的記憶。[記得壽命是短暫的。]	
	
	
123.	賓語屬格	、補語屬格	
123.1	賓語屬格	
Metus	hostium	
敵人的恐懼。[害怕敵人]	
Amor	patriae		
祖國的愛。[愛祖國]	
	
123.2	補語屬格	
Viri	est	filios	amare.		
男人要愛兒子。	
Vulgare	amici	nomen	sed	rara	est	fides.	
朋友的名字常用，但信用則罕見。	
	
	
124.	價值屬格	、年歲		
124.1	價值屬格	
Magni	aestimo	sapientiam.		
我佩服偉大的智慧。	
Domum	habeo	magni	pretii.	
我有一個很有價值的房子。	
	
124.2	年歲	
Puer	decem	anorum		
十歲的孩子	
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125.	質料屬格、規模屬格		
125.1	質料屬格	
Domum	ligni	habeo.		
我有一間木屋。	
	
125.2	規模屬格		
Classis	ducentarum	navium	
二百艘船的艦隊	
	
	
126.	全體或局部屬格		
Uter	nostrum	est	cupidior?		
我們當中誰是最渴望?	
Ubi	terrarum	sumus?	
我們在地球的那一部分?	
Plena	errorum	sunt	omnia.		
一切都充滿了錯誤	
Lacum	vini	habeo.		
我有一個酒池。	
Et	senectutis	et	inopiae	miserias	secum	reputat.	
他思考老年和貧窮的艱困。	
	
	
127.忘與記及憐惜屬格、缺乏的動詞	
127.1忘與記及憐惜屬格	
Numquam	obliviscar	noctis	illius.		
我永不會忘記那個夜晚。	
Miseresco	viri.		
我憐憫這男人。	
Miseret	feminam	viri.		
這男人憐憫這女人。	
	
127.2缺乏的動詞	
Indigeo	tui	consilii.			
我需要你的意見。	
	
128.	需要屬格的分詞	
cupiens	gloriae		
貪光榮	
diligens	veritatis		
勤修德	
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amans	patriae		
愛祖國	
patiens	doloris		
忍受痛苦	
neglegens	officii	
疏忽職守	
fugiens	laboris	
逃避工作	
	
	
	
130.	與格	(casus	dativus)	
與格的詞尾在五種變格法中有不同的詞樣，如下表：	
	 變格一法	 變格二法	 變格三法	 變格四法	 變格五法	
單數	 -ae	陰陽	 -o 陽陰中	 -i		陽陰中		 -ui	陽陰-u 中	

	
-ei	陰陽	

複數	 -is	陰陽	 -is	陽陰中	 -ibus	陽陰中	 -ibus	陽陰中	 -ebus	陰陽	
	
與格的名詞在句中與動詞建立一種間接的關係。它的功能包括：	
獲益、受損、物主、意向、作者、評論、臨近、感受等。	
	
	
131.	獲益、受損與格	
Bene	est	mihi.		
這對我來說很好。	
Caesar	regnum	Cleopatrae	dedit.		
凱撒將王國給與了克利奧帕特拉。	
Puellae	librum	do.		
我給女孩一本書。	
Caesar	scutum	militi	detraxit.		
凱撒從士兵裏拿走了盾牌。	
Scutum	a	Caesare	militi	detractum	est.			
盾牌被凱撒從士兵裏拿走了。〈句子變成了被動，與格仍不用改變。〉	
	
	
132.	物主與格	
與格與助動詞一起表示物主：	
	
Amplissimae	tibi	divitiae	sunt.		
你擁有極豐厚的財富。	
	 	



 40 

Est	mihi	pecunia.		
我有錢。		
Servus	deest	officio.			
在辦公室沒有僕人。	
Mihi	deest	officium.	
我沒有辦公室。	
	
	
133.	意向與格		
Fortuna	favet	fortibus.			
命運鍾情於勇者。	
Sol	omnibus	lucet.			
太陽照亮所有人。	
Receptui	signum	audire.		
聆聽撒退的號聲	
Milites	auxilio	misit.		
他派兵去幫助。	
	
	
134.	作者與格	
作者與格用於複合變位法被動態時1：	
	
Faciendum	est	mihi	illud	quod	illa	postulat.		
我必須去做那她所要求的。	
Caesari	omnia	erant	agenda.	
所有事情都該由凱撒去做。	
	
作者與格亦用於全過時被動態分詞2：	
Mihi	consilium	captum	iamdiu	est.		
這是我很久前已決定了的事。	
Militibus	castra	in	modum	penatium	diligebantur.	
士兵們像家一般地愛戴軍營。	
	
	
135.	評論與格	
Quintia	formosa	est	multis.	
很多人心目中，君蒂亞是美麗的。	
	 	

	
1	參考	§870 複合變位法	
2	參考	§852 全被分詞 
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Nihil	difficile	amanti	puto.		
我認為戀愛的人沒有難事。	
	
	
136.	臨近的對象	
Puer	adnatat	delphino.		
小孩游近海豚。	
Canis	nonne	est	similis	lupo?		
狗不是與狼相似嗎？	
Mors	omni	aetati	est	communis.		
死亡為所有年齡都是一樣的。	
	
	
137.	感受與格	
Nescio	qua	vox	ad	aures	mihi	advolavit.		
我不知道什麼聲音飛到我的耳朵。	
Sese	omnes	flentes	Caesari	ad	pedes	proiecerunt.		
他們全部投身凱撒腳下痛哭。	
	
	
	
140.	賓格	(casus	accusativus)	
按一些語法家的見解，拉丁語動詞起初都是不及物動詞，不用賓語已能表達獨特的意

義。但由於要表達的動作越來越繁複，要借助一些名詞來配合動詞去明確表示方向、

對象、目標等，逐漸地便產生了要求賓格名詞的及物動詞。故此，基本上賓格名詞在

造句中具有作賓語的功能及配合前詞具有作狀語的功能。	
	
賓格的詞尾在五種變格法中有不同的詞樣，如下表：	
	 變格一法	 變格二法	 變格三法	 變格四法	 變格五法	
單數	 -am	陰陽	 -um	陰陽中	 -em	陰陽	

-∞			中	
-um	陰陽	
-u				中	

-em	陰陽無	

複數	 -as		陰陽	 -os	陰陽	
-a			中	

-es			陰陽	
-a/-ia				中	

-us		陰陽	
-ua		中	

-es			陰陽	

	
從上表可歸納出以下詞樣的規則：	
1)	所有名詞『陰類/陽類、單數、賓格』的詞尾都有	-m。	
2)	所有名詞『陰類/陽類、複數、賓格』的詞尾都有	-s	。	
3)	所有名詞『中類、複數、賓格』的詞尾都有	-a。	
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名詞賓格的兩種功能就是作賓語及狀語：	
	
	
141.作賓語以表達動作的對象	
	
141.1	外在對象	
Brutus	Caesarem	occidit.		
布魯圖殺了凱撒。	
Te	amo		
我愛你。	
	
141.2	內在對象	
以界定不及物動詞動作的本身。如：	
cursum	currere	跑一程	
vitam	vivere	生活	
ludum	ludere	遊戲	
pugnam	pugnat	打仗	

	
141.3	雙重的對象	
雙重的對象即是：外在對象及內在對象。	
外在對象的賓格名詞常是人物：	
docet	me	musicam. 	
他教我音樂。	
Hoc	te	moneo	unum.		
我給你一個勸告。	
Ciceronem	consulem	creaverunt.		
他們使西塞羅作執政官。	
Me	matrem	tuam	appellant.		
他們稱我為你的母親。	
Milites	flumen	transportare.		
把士兵運過河。	
	
經常以賓格名詞作內在對象的有「求、教、隱藏」這些動詞。	
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a)	求	[及物動詞]	
〈綠色字為動詞詞幹〉	
現主直我	 現主無	 	 全主直我	 全被分詞														意思	
rogo		 	 rogare		 rogavi			 rogatum	 求	
oro		 	 orare		 	 oravi		 	 oratum		 求問	
posco			 poscere		 poposci	 		 	 請求	
postulo		 postulare		 postulavi		 postulatum	 呈請	
flagito			 flagitare		 flagitavi		 flagitatum	 懇請	
	
Id	te	rogo	.	
我問你那問題。	
Rogare	aliquem	sententiam	
問某人意見〈元老院的程序〉	
Auxilia	regem	orabant.			
他們要求王援助。	
	
	
b)	教		
〈綠色字為動詞詞幹〉	
現主直我	 現主無	 	 全主直我	 全被分詞														意思	
doceo			 docere		 docui		 	 doctum	 教誨/教育/	

指示/授課	
	
Docet	me	scribere		
他教我寫字。	
Is	hunc	hominem	cursuram	docet.		
他教這人跑步。	
	
	
c)	隱藏	(celo)	
〈綠色字為動詞詞幹〉	
現主直我	 現主無	 	 全主直我	 全被分詞														意思	
celo		 	 celare			 celavi		 	 celatum		 隱藏/隱匿/瞞昧	
Ut	celem	patrem	tua	flagitia.		
我在你父親面前把你的壞事隱藏。			
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142.	狀語性的功能	
名詞賓格連同或不連同前詞來表達目的、方向、動作或行動在時空的程度3。	
亦即是回應「多久？」、「多遠？」、「往那裡？」這類問題。		
	
142.1以賓格表達目的地或方向	
通常，目的地或方向會用以下前詞配合名詞賓格來表達。	
ad	[往]	
ad	portam	sedere		
坐於門旁	
in	[在,	入]		
in	patriam	redire		
歸本國	
sub	[下]		
sub	arborem	accedere		
來到樹下	
	
但有些賓格名詞可保有古老殘餘下來的狀語功能，不用前詞。例如：		
(一)	古老城市及小島的名稱	
(二)	domum	[回家],	rus	[返鄉],	foras[室外]	
(三)	有些動名詞：venum	ire	(=venire)	賣；pabulatum	ire	放牧	
(四)	特殊的用詞：	
infitias	ire	拒絕	
exsequitas	ire	參加殯葬	
suppetias	ire	幫助	
	
142.2	賓格名詞配合動詞	
賓格名詞配合動詞，可發揮狀語性功能		
	
Ø 表達該動作在時空上的距離：	
Nemo	potest	triduo	septingenta	milia	passum	ambulare.		
無人能在三天內走七百里路。	
Turres	pedes	octoginta	inter	se	distabant.		
塔與塔之間距離有八十尺。	
	 	

	
3	『中類、單數、賓格』的代詞 id,	hoc,	illud,	aliquid…	
					『中類、單數、賓格』的形容詞	multum,	aliquantum…	
可以表達動詞內在的對象亦可能是狀語性的「程度」。例如,	
aliquid	gaudeo 可以表示「我有些喜樂」	或	「某程度上，我喜樂」。	
aliquid	gaudetur 可以表示「感受了一些喜樂」或	「享受了某程度的喜樂」。 
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Ø 表達該動作在時空上發生事件的程度：	
A	recta	conscientia	traversum	unguem	non	oportet	discedere.		
人不應離開正確良心有指甲大小的距離。	
Maximam	partem	lacte	vivunt.		
他們大部份以吃奶維生。	〈不是指時空，而是指程度〉	
 
 
150.	奪格	(casus	ablativus)	4	
拉丁語的奪格源自印歐語的「從」、「以」、「在」三種格拼合而成。拉丁語	
ablativus，	來自動詞	au-fero	[奪去，帶去，引去]	。「奪」或「從」的字面意義並不

包括「以」、「在」這兩種含意。	
放在奪格的名詞表達句中的狀態和情況，具有狀語的功能，可說是以名詞兼作副詞的

方式，是一種詞類的轉變。	
奪格在句中提供有關回答「何時?何地?從何處?」這些問題的資料。	
	
奪格的詞尾在五種變格法中有不同的詞樣，如下表：	
	

	 變格一

法	
變格二法	 變格三法	 變格四法	 變格五法	

單數	 -a	陰陽	 -o	陽陰中	 -e	/-i	陽陰

中	
-u	陽陰中	 -e	陰陽	

複數	 -is	陰陽	 -is	陽陰中	 -ibus	陽陰

中	
-ibus	陽陰

中	
-ebus	陰陽	

	
	
151.	具有「從」的意思：		
「從」	–	表達空間上的移動、分離、來源、	原因；	
即事情是「從那裡？」，「被誰？」，「由什麼事？」。	
	
Ø 用 natus這形容詞時，名詞在奪格表示「出身」	
amplissimo	genere	natus	
出身於傑出族群	
	
Ø 物料名詞在奪格表示「構成的成份」		
Faber	faciat	parietes	calce	et	caementis	pilas	ex	lapide.	
工人須用石灰及混合土造牆，柱則用石頭。	
	 	

	
4	按有些拉丁語法書，奪格也稱為：		
從格［王化宇編，《拉丁語文系列之一：文法》，（台北新莊：輔仁大學附設神學院，1989）］、	
副格［輔仁大學，《拉丁文基本課本》（台北新莊：輔仁大學出版社於，1990）］、	
用格［吳金瑞編,	《拉丁漢文詞典》（台中：	光啟出版社,	1965,1999）］。 
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Ø 地點名詞在奪格表示「從某地」		
domo	
從家裡	
rure	
從鄉村	
humo	
從地上	
	
Ø 原因	
Morbo	perire		
因病致命	
Ei	aetate	patres	appellabantur	
他們是因為年紀，被稱為元老	。	
	
	
152.	具有「以」的意思	
「以」	–	表達工具、方式、質素；	
即表達事情是「與誰？」、「用什麼東西？」、「如何？」。	
	
Ø 說明一個行為的方式或態度	
Oratorem	magno	silentio	audiunt.	
他們極安靜地聽演講[講演者]。		
Metu	liberare.	〈不用前詞 ab，因為 liberare 本身有解除的意思。〉	
解除恐懼。	
Castris	expulsus.	〈不用前詞 ex，因為 expulsus 已內含了 ex〉	
驅逐出營盤。	
Hostem	gladio	ferire.	〈工具〉	
以劍撃敵人。	
Recta	via	ire	.	〈如何〉	
走正路。	
Summa	virtute	adulescens	.	〈質素〉	
具有最大勇氣的青年。	
Morbo	perire	.	〈如何〉	
因病致命。	
Abscesserant	metu	hostes	.	〈如何〉		
敵人因懼怕而離開。	
Auribus	audimus	.	〈工具〉	
我們用耳聽。	
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Aves	alis	volant	.	〈工具〉		
鳥兒用翅膀飛。	
	
Ø 作比較的名詞放在奪格	
Rosa	lilio	pulchrior	est.		
玫瑰比玉簪美麗。	
Graeci	fuerunt	doctiores	Romanis.	
希臘人比羅馬人博學。	
	
	
153.具有「在」的意思		
「在」	–	表達地方與時間的位置。	
表達事情是「在那裡？」、「在什麼時候？」、「在什麼處境？」	
anno	praeterito	
在去年	
mense	Februario	
二月間	
hora	secunda		
兩點時	
tempore	belli	
戰時	
die	laboramus.		
白天我們工作。	
meridie	non	ambulamus.		
中午我們不散步。	
	
	
154.	絕對奪格		
絕對奪格在句法上與句子的其餘部分沒有緊密的連接（絕對=自由或沒有連接）。	
在拉丁語黃金時期，廣泛使用具有全被分詞的絕對奪格來表達動作的原因或時間。	
	
His	verbis	dictis,	Caesar	discedit.	
這些話說完後，凱撒就離開了。	
Leone	viso,	feminae	discesserunt.		
獅子被見到後，女人們離開了。	
Bellum	gallicum	Caesare		imperatore	gestum	est.	
在凱撤的統領下，高盧之戰發生了。	
	 	



 48 

Cethegus,	recitatis	litteris,	repente	conticuit.	
讀出信後，加狄高突然啞口無言。	
	
＊注意：	
	 ex	urbe	exibant	capitibus	opertis	
	 可以有兩種意義：	
	 1)	他們蒙上頭離開了城市。	〈opertis	capitibus 奪格	作為狀詞〉	
	 2)	蒙上頭後，他們離開了城市。	〈opertis	capitibus 奪格	作為從句〉	 	
   	
	 不該用奪格的情況：	
	 Caesarem 賓格	ducem 賓格	oderunt	
	 他們恨凱撒作為領導。		
	 〈不當用絕對奪格 Caesare	duce，	eum	oderunt〉	
	 Urbem 賓格	captam	milites	diripiebant	
	 城市被佔領後，士兵搶掠了它。	
	 〈不當用絕對奪格 Urbe	capta,	milites	eam	diripiebant〉	
	
	
160.	呼格	(casus	vocativus)		
呼格是用作呼叫的，常置於句尾或句子的第二或第三位置。	
	
大部分語法書的變格法只列五個格，不包含呼格，因為呼格一般與名詞的主格形式的

詞樣相同。	
	
只有以下情況是例外：	
1. 變格二法以-us 為主格詞尾的名詞；（例如	amicus 朋友,	dominus 主人）	
2. 變格一、二法形容詞以-us 為主格詞尾的陽類單數，其呼格以-e 為詞尾；（例如	

aureus	-a	-um 黃金的,	calidus	-a	-um 熱的）	
3. filius,	i,	m[兒子]的單數呼格為 fili	
4. deus,	i,	m[神]的單數呼格為 deus	
5. meus	-a	-um[我的]形容詞的陽類單數呼格為 mi.		

例句：Veni,	mi	fili!	來吧，我兒。	
專有名詞以-ius 為詞尾的，其呼格為-i（例如		Julius	→	Juli,			
Claudius	→	Claudi）	
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170.	變格法詞尾總表	(conspectus	terminationum	declinationum)		
	 單數	 複數	
變格一法	 	 	
主格		 -a	陰/陽	 -ae 陰/陽	
屬格		 -ae	 -arum	
與格		 -ae	 -is	
賓格		 -am	 -as	
奪格		 -a	 -is	
	 	 	
變格二法	 	 	
主格		 -us,-er	陽/陰		-um 中	 -i		陽/陰						-a 中	
屬格		 -i	 -orum	
與格		 -o	 -is	
賓格		 -um	 -os 陽/陰				-a 中	
奪格		 -o	 -is	
	 	 	
變格三法	 	 	
主格		 ∞	陽/陰/中	 -es	陽/陰				-a,	-ia 中	
屬格		 -is	 -um,	-ium	
與格		 -i	 -ibus	
賓格		 -em		陽/陰					∞	中	 -es 陽/陰				-a,	-ia 中	
奪格		 -e,-i		陽/陰					-e	中	 -ibus	
	 	 	
變格四法	 	 	
主格		 -us		陽/陰							-u 中	 -us		陽/陰				-ua 中	
屬格		 -us	 -uum	
與格		 -ui		陽/陰								-u 中	 -ibus	
賓格		 -um 陽/陰						-u	中	 -us		陽/陰				-ua 中	
奪格		 -u	 -ibus	
	 	 	
變格五法	 	 	
主格		 -es 陰/陽	 -es 陰/陽	
屬格		 -ei	 -erum	
與格		 -ei	 -ebus	
賓格		 -em	 -es	
奪格		 -e	 -ebus	

	


